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Palm Suwday
Eutrance of our Lord into Jerusalewm

Divine Liturgy of St. John Chrysostom

Antiphon 1

Verse 1: 1 am filled with love, for the Lord will hear the voice of my
supplication. (Ps. 114:1)

Refrain: Through the prayers of the Theotokos, O Saviour, save us.

Verse 2: For He hath inclined His ear unto me, and in my days will I call
upon Him. (Ps. 114:2)

Refrain: Through the prayers of the Theotokos, O Saviour, save us.

Verse 3: The pangs of death have encompassed me, the perils of Hades have
found me. (Ps. 114:3)

Refrain: Through the prayers of the Theotokos, O Saviour, save us.

Verse 4: Tribulation and sorrow have I found, and I called upon the name of
the Lord. (Ps. 114:3)

Refrain: Through the prayers of the Theotokos, O Saviour, save us.

Glory to the Father, and to the Son, and to the Holy Spirit, both now and
ever, and unto the ages of ages. Amen.

Refrain: Through the prayers of the Theotokos, O Saviour, save us.

Antiphon 2

Verse 1: I believe, wherefore I spake; I was humbled exceedingly. (Ps. 115:1)

Refrain: O Son of God, Who didst sit upon a colt, save us who sing unto Thee:
Alleluia.

Verse 2: What shall I render unto the Lord for all that He hath rendered unto
me? (Ps. 115:3)

Refrain: O Son of God, Who didst sit upon a colt, save us who sing unto Thee:
Alleluia.

Verse 3: I will take the cup of salvation, and I will call upon the name of the
Lord. (Ps. 115:4)

Refrain: O Son of God, Who didst sit upon a colt, save us who sing unto Thee:
Alleluia.

Verse 4: My vows unto the Lord will I pay in the presence of all His people.
(Ps. 115:5)
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BGoxecmeenna Jdimypzia ce. Isana 3oromoycmozo

Anmugpon 1

Crux 1: Bo3aio0bwus 51, 60 Bucayxas I'ocriogb roaoc MoAiHHs Moro. (Ilc. 114:1)
[Ipucnis: Moantsamn boropoaumi, Criace, criacu Hac.
Crux 2: bo mpuxmamus ByxXo CBOE 40 MeHe iy AHi MOI Ipu30BY. (Ilc. 114:2)
[Ipucnis: Moantsamn boropoauni, Criace, crracu Hac.
Crux 3: O6HsAAU MeHe 00AiCTi cMepTHI, 0ia1 a40Bi 3ycTpian MeHe. (Ilc. 114:3)
[Ipucis: Moantsamu boropoaumni, Criace, criacu Hac.
Crux 4: Ckop0 i 60aicTb 3ycTpis s i mpussas iM’s1 ['ocriogne. (Ilc. 114:3)
[Ipucnis: Moauntsamm boropoauni, Criace, crracu Hac.
Caasa Orro, i Cuny, i Caromy AyxoBi, 1 HIHI, 1 IIOBCSAKYAC, 1 Ha BIKM BiKiB.

AMiHB.
[Ipucnis: Moantsamn boropoauni, Criace, criacn Hac.

Anmugon 2
Crux 1: BipyBas 51, TOMy 11 3aTOBOPUB, i 51 CMUPUBCS BeAbMU. (Ilc. 115:1)
[Ipucnis: Crtacu Hac, Cuny boskuii, 1mo Bo3scis Ha >xepe0’s1, criiBaeMo ToOi:
Aanays.
Crux 2: ITo Biaaam I'ocrtoa0Bi 3a Bee, 110 Bin Bo3aas MmeHi? (Ilc. 115:3)
[Ipucnis: Criacu Hac, Cuny bo>xmii, 1mo Bo3cis Ha >kepe0’s1, criBaemo To0i:
Aanays.
Crux 3: Hamry cnacenHs npunmy iim’sa I'ocnogue npusosy. (Ilc. 115:4)
[Ipucmis: Criacu Hac, Cuny bosxmiit, mo Bo3cis Ha >kepe0's1, criBaemo ToOi:
Aanaysi.

Crux 4: Moautsu Mol ['ocriogesi Bo3gaM mneped yciMa AIOAbBMU Voro. (Il
115:5)




Refrain: O Son of God, Who didst sit upon a colt, save us who sing unto Thee:
Alleluia.

Glory to the Father, and to the Son, and to the Holy Spirit, both now and
ever, and unto the ages of ages. Amen.

O Only-begotten Sun and Word of God:

Antiphon 3
Verse 1: O give thanks unto the Lord, for He is good, for His mercy endureth
for ever. (Ps.117:1)
Troparion, tone 1: In confirming the common Resurrection, O Christ God,

Thou didst raise up Lazarus from the dead before Thy passion. Wherefore,
we also, like the children bearing the symbols of victory, cry to Thee the
Vanquisher of death: Hosanna in the highest; blessed is He that cometh in
the name of the Lord.

Verse 2: Let the house of Israel now say the He is good, for His mercy
endureth for ever. (Ps. 117:2)

Troparion, tone 1: In confirming the common Resurrection...

Verse 3: Let the house of Aaron now say the He is good, for His mercy
endureth for ever. (Ps. 117:3)

Troparion, tone 1: In confirming the common Resurrection...

Verse 4: Let all that fear the Lord now say the He is good, for His mercy
endureth for everro. (Ps. 117:4)

Troparion, tone 1: In confirming the common Resurrection...

Eisodikon: Blessed is He that cometh in the name of the Lord. We have
blessed you out of the house of the Lord. God is Lord, and hath appeared
unto us. (Ps. 117:26-27)

Troparion, tone 1: In confirming the common Resurrection...

Glory to the Father, and to the Son, and to the Holy Spirit.

Troparion, tone 4: As by baptism we were buried with Thee, O Christ our

God, so by Thy Resurrection we were deemed worthy of immortal life; and
praising Thee, we cry: Hosanna in the highest; blessed is He that cometh in
the name of the Lord.'

Both now and ever, and unto the ages of ages. Amen.

! Romans 6:4.




[Ipucnis: Crtacu Hac, Cuny boxkuii, mo BosciB Ha >kxepe0’s1, ciiBaemo To0i:
Aanays.

Caasa Otmio, i Cuny, i Caromy /yxoBi, i HuHI, 1 HOBCSKYAC, 1 Ha BiKM BiKiB.
AMiHB.

Cannopoannit Cuny:

Anmugon 3
Crux 1: Cnosiayiirecst I'ociogesi, 00 Bin 0aarmii, 60 Ha Bikit MUAICTD Woro.
(Ilc. 117:1)

Tpomnap, ra. 1: CriarHe BockpeceHH: nepe TBOiMU CTpacTAMU 3alleBHAIOYN,
*

* TMM-TO M MM, SIK

3 MepTBUX BO3ABUTHYB Tu Jasaps, Xpucre boxe;
OTPOKM, 3HaMeHa Hepemorm Hocauy, * Tobi, HepeMoXKileBi cMmepTH,
BOCKAMKYy€eMO: * OcaHHa B BUIIIHIX, 01arocA0BeH, XTo 1iae B iM’s1 'ocriogHe.

Crux 2: Hexaint xe ckaxke aim I3paiais, 60 Bin 0aarmii, 60 Ha BikM MUAICTD
Woro. (Ilc. 117:2)

Tponap: CriiabHe BOCKpeceHHs . ..

Crux 3: Hexai1 >xe ckaxe aiM ApoHis, 00 Bin Gaarmit, 60 Ha Biku MMAICTDb
Voro. (Ilc. 117:3)

Tponap: CriabHe BOCKpeceHHH . ...

Crux 4: Hexait >xe ckaxXyTb yci, 1o 0ostbesa I'ocrioga, 60 Bin 6aarmii, 60 Ha
Biku MumaicTh Vloro. (Ic. 117:4)

Tponap: CriabHe BOCKpeceHHs. ...

Bxiane: baarocaoseH, xTo 1ae B iM'sa l'ocmogHe, My 041arocaoBAsIAM Bac i3
aomy l'ocrioanroro, bor —T'ocioap i ssBuBCst Ham. (Ilc. 117:26-27)

Tponap: CriabHe BOCKpeceHHH. ...

Caasa Otmo, i Cuny, i Cearomy Jyxosi.

Tpomnap, ra. 4: TTorpebasmm cebe pazom 3 TobOoi0 uepes xpereHHs, Xpucre

boxxe wnam, *

crmogodmanucs Mu Oe3cMepTHOI Ku3Hi 4depe3 Tsoe
BOCKpeceHH: * i, 3acriByioun, KanmdeMo: * OcaHHa B BUIIIHIX, * 01arocA0BeH,
XTO 7iae B iM’st [ocrioane."

I HuHI, 1 TOBCsAKYAC, 1 Ha BiKM BiKiB. AMIiHb.

' Pumasia 6:4.




Kontakion, tone 6: Being borne upon a throne in heaven, and upon a colt on
the earth, O Christ God, Thou didst accept the praise of the angels and the
laudation of the children as they cry to Thee: Blessed is He that cometh to
recall Adam.

Prokeimenon, tone 4: Blessed is He that cometh in the name of the Lord. God
is the Lord, and hath appeared unto us. (Ps. 117:26-27)

Verse: O give thanks unto the Lord, for He is good, for His mercy endureth
for ever. (Ps.117:1)

Epistle: Philippians (4:4-9) pericope 247.

Alleluia, tone 1: O sing unto the Lord a new song, for the Lord hath wrought
wondrous things. (Ps. 97:1)
Verse: All the ends of the earth have seen the salvation of our God. (Ps. 97:1)

Gospel: John (12:1-18) pericope 41.

In place of “It is truly meet”, we sing the refrain: Magnify, my soul, the Lord
seated upon a donkey’s colt.

And the irmos from Canticle Nine of the Canon, tone 4: The Lord is God and
hath appeared unto us; let us keep the feast together. Come, and with

great rejoicing let us magnify Christ with palms and branches, and let us
cry aloud: Blessed is He that cometh in the name of the Lord. God is the
Lord our Saviour.?

Kinonikon: Blessed is He that cometh in the name of the Lord. God is the
Lord, and hath appeared unto us. (Ps. 117:26-27)

There is rejoicing in the refectory: we eat fish and drink wine, thanking God.

> Ps. 117:27.




Kongaak, ra. 6: Ha nmpecroai Ha HeOi, Ha xepe0'sTi Ha 3emai * TebGe HOCATS,

Xpucre boxxe; * aHreais xsaAiHHA i AiTelt ocriByBaHH:A IpUIHAB T1; * BOHN
kaukaau Ao TeGe: * baarocaosennuit Tu, mjo iigem AgamMa npussaTiu.

[Ipokimen, ra. 4: baarocaosen, xto nge B iM’sa I'ocnioane, bor — I'ocmogp 1

SIBUBCS HaM. ([lc. 117:26-27)

Crux: Crnosiayirecsa I'ocriogosi, 60 Bin 6aarmit, 60 Ha Biku MMAICTDb oro.
(Ilc. 117:1)

Arniocroa: 20 GuantsH (4:4:9) 3auaao 247.
Aanays, ra. 1: BacmiBanTte l'ocriogesi micHIO HOBY, 0O AVBHe COTBOPMUB

I'ocrioamw. (Ilc. 97:1)
Crux: Buaiam Bci kiHIi 3emai criaceHsst bora Haroro. (I1c. 97:1)

CBanreaie: Isana (12:1-18) zauaao 41.

3amicTty JocronHo, npuctis: Beanyan, aymre mos, ['ocnoga, mo cugutbh Ha
KepeO’sTi.
I ipmoc, ra. 4: bor — T'ocmogp 1 sABMBCA HaM, CHpaBAsSNITe NpPa3HUK i,

BeCeAs4NCh, IPUNAITh, BO3BEANYNMMO XPUCTa 3 KBiTaMM 11 Tady3KaMU, B
ImicHsaX Kanayun: baarocaosen, xTo 1iae B im’s1 I'ocrioga, Criaca HaIIoro.>

[Ipmyacumit: baarocaosen, xto 114e B im’s1 'ocnoane, bor — I'ocioap i sABMBCA
HaM. (Ilc. 117:26-27)

Ha mpanesi ymixa: cnoxusaemo pudy i suro n'emo, dsaxyrouu Hozy.

*Tlc. 117:27.




